

แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค.
Proxy Form C.
(แบบที่ใช้เฉพาะกรณีผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คัสโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น) 

(For foreign shareholders who have custodians in Thailand only)
ท้ายประกาศกรมพัฒนาธุรกิจการค้า เรื่อง กำหนดแบบหนังสือมอบฉันทะ (ฉบับที่ 5) พ.ศ. 2550 

Ref : Notification of Department of Business Development regarding Proxy Form (No. 5) B.E. 2550 

---------------------
เขียนที่

                                               
Written at

วันที่
เดือน
พ.ศ.

Date
Month
Year

(1)  ข้าพเจ้า    
                           สัญชาติ


       I/We   
                                     Nationality



อยู่บ้านเลขที่
          ถนน
                   ตำบล/แขวง

Reside at
              Road                                                                   Tambol/Khwaeng


อำเภอ/เขต
          จังหวัด
                       รหัสไปรษณีย์
          
                  
Amphoe/Khet                                                      Province                                                              Postal Code

ในฐานะผู้ประกอบธุรกิจเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น (Custodian) ให้กับ



 

as a Custodian for 

ซึ่งเป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท เอสพีซีจี จำกัด (มหาชน)                                                                                                                                                                                    
being a shareholder of  SPCG  Public Company Limited 
                   
โดยถือหุ้นจำนวนทั้งสิ้นรวม
หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ         
  เสียง ดังนี้                                                            
holding the total amount of
                           shares, and having the right to vote equal to                                                 votes as follows:

หุ้นสามัญ
หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ                             
   เสียง ดังนี้ 
                          ordinary share
                              shares, having the right to vote equal to                                                                            votes,
 หุ้นบุริมสิทธิ                                                                     
หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ                             
  เสียง ดังนี้                                                                                                                                                                
                       preference share                                                               shares, having the right to vote equal to   
              votes.

 (2)  ขอมอบฉันทะให้

       Hereby appoint


  (1)
อายุ
ปี อยู่บ้านเลขที่
                                                    
  
      
age 
years, reside at

ถนน
 
ตำบล/แขวง

อำเภอ/เขต


Road

Tambol/Khwaeng


Amphoe/Khet 
จังหวัด

รหัสไปรษณีย์
                       หรือ
Province

Postal Code                                                               , or

  (2)
อายุ
ปี อยู่บ้านเลขที่

      
age
years, resides at

ถนน

ตำบล/แขวง
อำเภอ/เขต

Road

Tambol/Khwaeng
Amphoe/Khet
จังหวัด

รหัสไปรษณีย์
หรือ
Province

Postal Code                                                                , or

   (3)
อายุ
ปี อยู่บ้านเลขที่

      
age
years, resides at

ถนน

ตำบล/แขวง
อำเภอ/เขต


Road

Tambol/Khwaeng
Amphoe/Khet
จังหวัด

รหัสไปรษณีย์

Province

Postal Code 


คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมวิสามัญผู้ถือหุ้น
any one of them to be my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Extraordinary General Meeting of the Shareholders

ครั้งที่ 1/2556 



ในวันที่ 15 กรกฎาคม 2556



เวลา 10.00 น.
No. 1/2013 



 on  July 15, 2013

 

at 10.00 a.m.

ณ ห้องประชุม ชั้น 3 โรงแรมโกลเด้นทิวลิป ซอฟเฟอริน เลขที่ 92 ซอยแสงแจ่ม ถนนพระราม 9 ห้วยขวาง กรุงเทพฯ  หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นด้วย
at Meeting Room, 3rd floor, Golden Tulip Sovereign Hotel Bangkok, No. 92 Soi Saengcham, Rama 9 Rd., Huay Kwang, Bangkok or any adjournment at any date, time and place thereof.
(3)  ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในครั้งนี้ ดังนี้
       I/We hereby authorize the proxy to attend and vote on my/our behalf at this meeting as follows:

( 
มอบฉันทะตามจำนวนหุ้นทั้งหมดที่ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้

To grant the total amount of share holding and having the right to vote
( 
มอบฉันทะบางส่วน คือ                           


To grant the partial shares as follows:                                                             

( 
หุ้นสามัญ
        
  หุ้น และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้                                       
     เสียง
              
ordinary share
shares, and having the right to vote equal to                             
  votes,
( 
หุ้นบุริมสิทธิ
         
   หุ้น และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้                                            
       เสียง
  
preference share
shares, and having the right to vote equal to 
     votes.


รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ทั้งหมด
                        เสียง

Total amount of voting rights                                                          votes.
(4)  ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งนี้ ดังนี้
       I/We hereby authorize the proxy to vote on my/our behalf at this meeting as follows:

  
(   
วาระที่ 1 
พิจารณารับทราบรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี 2556

Agenda No. 1        
Re: To consider and acknowledge the Minutes of the Annual General Meeting of Shareholders for the year 2013
  
(     
(ก)  
ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร
             (a) 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.
(   
(ข)  
ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้
               
(b) 
To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:


(    เห็นด้วย
(    ไม่เห็นด้วย
(    งดออกเสียง
       Approve
       Disapprove
                Abstain
(      วาระที่ 2
พิจารณาอนุมัติแก้ไขเปลี่ยนแปลงวันใช้สิทธิของใบสำคัญแสดงสิทธิที่จะซื้อหุ้นสามัญของบริษัท
  
เอสพีซีจี จำกัด (มหาชน) ครั้งที่ 1 (SPCG–W1) 

Agenda 2
To consider the approval of amendments on the exercise date of Warrant representing right to purchase ordinary shares of SPCG Public Company Limited No.1 (SPCG-W1)

(     
(ก)  
ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร
             (a) 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.
(    
(ข)  
ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้
               
(b) 
To grant my/our proxy to vote as per my/our intention as follows:


(    เห็นด้วย
(    ไม่เห็นด้วย

(    งดออกเสียง
  
  Approve
        
      Disapprove
  Abstain

(      วาระที่ 3

พิจารณาอนุมัติการแก้ไขข้อบังคับของบริษัท ข้อ 24. 
 
Agenda 3
To consider and approve the amendment of Clause 24.Of the Article of Association of the Company

(     
(ก)  
ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร
             
(a) 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.

(    
(ข)  
ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้
               
(b) 
To grant my/our proxy to vote as per my/our intention as follows:

    (    เห็นด้วย
(    ไม่เห็นด้วย

(    งดออกเสียง
  
      Approve
        
      Disapprove
  Abstain 
(      วาระที่ 4
พิจารณาอนุมัติแก้ไขอำนาจกรรมการของบริษัท
       Agenda 4
To consider and approve the change of authorized signatory of the Company

(     
(ก)  
ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร
          
(a) 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.
(     
(ข)  
ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้
               
(b) 
To grant my/our proxy to vote as per my/our intention as follows:


(    เห็นด้วย
(    ไม่เห็นด้วย

(    งดออกเสียง
  
  Approve
        
      Disapprove
  Abstain

(      วาระที่ 5 
พิจารณาเรื่องอื่นๆ (ถ้ามี)

Agenda No. 5 
Re: To consider other matters, if any
(     
(ก)  
ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร
             (a) 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.
(     
(ข)  
ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้
               
(b) 
To grant my/our proxy to vote as per my/our intention as follows:

(    เห็นด้วย
(    ไม่เห็นด้วย

(    งดออกเสียง
  
  Approve
        Disapprove
  Abstain

                   (5)  การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี้ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกต้องและไม่ถือเป็นการลงคะแนนเสียงของผู้ถือหุ้น


  Voting of the proxy in any agenda that is not as specified in this Proxy Form shall be considered as invalid and shall not be the vote of a shareholder.
(6)  ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้หรือระบุไว้ไม่ชัดเจนหรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร
                               In case I/we have not specified my/our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.

กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระทำไปในการประชุม เว้นแต่กรณีที่ผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบุในหนังสือมอบฉันทะ ให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระทำเองทุกประการ
Any business carried out by the proxy at the said meeting, except in case that the proxy does not vote according to my/our intention(s) specified in the Proxy Form, shall be deemed as having been carried out by myself/ourselves in all respects.

ลงชื่อ/Signed
ผู้มอบฉันทะ/Grantor

(
)
ลงชื่อ/Signed
ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy

(
)
ลงชื่อ/Signed
ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy

(
)
ลงชื่อ/Signed
ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy

(
)
หมายเหตุ
1. 
หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. นี้ ใช้เฉพาะกรณีที่ผู้ถือหุ้นที่ปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คัสโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้นให้เท่านั้น
Only foreign shareholders whose names appear in the registration book and have appointed a Custodian in Thailand can use the Proxy Form C.
2. หลักฐานที่ต้องแนบพร้อมกับหนังสือมอบฉันทะ คือ
     Evidence to be attached with this Proxy Form are:

     
(1) หนังสือมอบอำนาจจากผู้ถือหุ้นให้คัสโตเดียน (Custodian) เป็นผู้ดำเนินการลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทน
   

 Power of Attorney from the shareholder authorizing a Custodian to sign the Proxy Form on behalf of the shareholder.

(2) หนังสือยืนยันว่าผู้ลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทนได้รับอนุญาตประกอบธุรกิจ คัสโตเดียน (Custodian)


 Letter of certification to certify that a person executing the Proxy Form has obtained a permit to act as a Custodian.

3.  ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจำนวนหุ้นให้ผู้รับมอบฉันทะหลายคน 

เพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้
The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number of shares to several proxies for splitting votes.
4.  ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมได้ในใบประจำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. ตามแนบ
In case there are any further agenda apart from those specified above brought into consideration in the meeting, the Grantor may use the Allonge of the Proxy Form C. as attached.
ใบประจำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค.

Allonge of Proxy FORM C.

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท เอสพีซีจี จำกัด (มหาชน)

The appointment of proxy by the shareholder of SPCG Public Company Limited

ในการประชุมวิสามัญผู้ถือหุ้น                                                                                                     
In the meeting of the Extraordinary General Meeting of the Shareholders
ครั้งที่ 1/2556 



ในวันที่ 15 กรกฎาคม 2556


เวลา 10.00 น.
No. 1/2013 



 on  July 15,2013

 

at 10.00 a.m.

ณ ห้องประชุม ชั้น 3 โรงแรมโกลเด้นทิวลิป ซอฟเฟอริน เลขที่ 92 ซอยแสงแจ่ม ถนนพระราม 9 ห้วยขวาง กรุงเทพฯ
at Meeting Room, 3rd floor, Golden Tulip Sovereign Hotel Bangkok, No. 92 Soi Saengcham, Rama 9 Rd., Huay Kwang, Bangkok
หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นด้วย
or any at adjournment at any date, time and place thereof.
(
วาระที่                     
เรื่อง
                

       
Agenda No.         
Re:

(
(ก) 
ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร          
                


(a)
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.
(   
(ข)  
ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้
        
(b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:
                (   เห็นด้วย                             เสียง
(  ไม่เห็นด้วย                               เสียง          (  งดออกเสียง                                 เสียง


                     Approve                   votes
        Disapprove
                    votes 
   Abstain                                   votes
(
วาระที่                     
เรื่อง
                

       
Agenda No.         
Re:

(
(ก) 
ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร          
                


(a)
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.
(   
(ข)  
ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้
        
(b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:
                (   เห็นด้วย                             เสียง
(  ไม่เห็นด้วย                               เสียง          (  งดออกเสียง                                 เสียง


                     Approve                   votes
        Disapprove
                    votes 
   Abstain                                   votes

(
วาระที่                     
เรื่อง
                

       
Agenda No.         
Re:

(
(ก) 
ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร          
                


(a)
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.
(   
(ข)  
ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้
        
(b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:
                (   เห็นด้วย                             เสียง
(  ไม่เห็นด้วย                               เสียง          (  งดออกเสียง                                 เสียง


                     Approve                   votes
        Disapprove
                    votes 
   Abstain                                   votes

(
วาระที่                     
เรื่อง
                

       
Agenda No.         
Re:

(
(ก) 
ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร          
                


(a)
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.
(   
(ข)  
ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้
        
(b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:
                (   เห็นด้วย                             เสียง
(  ไม่เห็นด้วย                               เสียง          (  งดออกเสียง                                 เสียง


                     Approve                   votes
        Disapprove
                    votes 
   Abstain                                   votes

(ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท)


(Duty Stamp Baht 20)
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